
Neznámý český A l m a n a c h  Erharda Etzlauba na rok 
1527 objevený v poznaňské univerzitní knihovně
JAKUB LUKASZEWSKI

V' p r ů b ě h u  k a ta lo g iz a c e  t is k ů  16. s to le t í  ve sb írk á c h  p o z n a ň s k é  u n iv e r 

z i tn í  k n ih o v n y  js e m  n a ra z il  n a  v y d á n í d íla  E u s e b ia  z  K a isa re i Acutores 
historiae ecclesiasticae (B ase l, J o h a n n e s  F ro b e n  V I I I  1 5 2 3 . 2 ° ; s ig n . u n iv e r 

z i tn í  k n ih o v n y  S D  3707111).! P o  d ů k la d n ě jš ím  p r o z k o u m á n í  j s e m  z jis til ,  

ž e  z a d n í  p ř íd e š t í1 2 v a z b y  to h o to  t is k u  tv o ř í  f r a g m e n t  n e z n á m é h o  č e sk o -  

ja z y č n é h o  n á s tě n n é h o  k a le n d á ře  n a  ro k  1 5 2 7 .3

U k á z a lo  se, ž e  a u to re m  s e jm u té h o  f r a g m e n tu  k a le n d á ře  b y l p r o s lu 

lý  n o r im b e r s k ý  k a r to g ra f ,  a s tro n o m , lé k a ř  a k o n s t r u k té r  a s tro n o m ic k ý c h  

p ř ís t ro jů  E r h a r d  E tz la u b  ( 1 4 6 2 - 1 5 3 2 ) .4 E tz la u b  by l ro v n ě ž  a u to re m  j e 

d e n á c t i  n á m  d o s u d  z n á m ý c h  v y d á n í n á s tě n n ý c h  k a le n d á řů  (a lm a n a c h ů ) . 

In f o rm a c e  o d o c h o v a n ý c h  e x e m p lá ř íc h  u s p o řá d a l  F r i tz  S c h n e lb o g l:  c h r o 

n o lo g ic k y  js o u  to  k a le n d á ře  n a  ro k y  1 5 1 5 5 (n ě m e c k ý ); 1 5 1 7  (český); 15 1 8  

( la t in s k o -n ě m e c k ý ) ;  1 5 2 0 , 1 5 2 1 , 1 5 2 5 , 1 5 2 8 , 1 5 2 9 , 1 5 3 0 , 1 5 3 2  (n ě m e c k é ) ; 

15 3 1  ( la t in sk ý ) .6

1 VD16 E 4273.
2 Kalendář, nalepený potištěnou stranou na desky, vyjmula mgr Renata Kosiniec z Pracowni Re- 

stauracji Ksi^žki Biblioteki Uniwersyteckiej w Poznaniu, za což jí na tomto místě velmi děkuji.
3 Zásadní informace a reference na literaturu o českých nástěnných kalendářích sesbíral Petr 

Voit v díle Encyklopedie knihy. S ta rš í kn ih tisk  a p ř íb u z n é  obory m e z i po lovinou  15. a počátkem  
19. století, Praha 2008, s. 595, heslo Minuce.

4 Otto MAULL, N eue D eutsche Biographie, Bd. 4, 1959, s. 669, heslo Etzlaub Erhard; Herbert 
KRUGER, Des Nurnberger Meisters Erhard Etzlaub álteste Strafenkarten von Deutsch- 
land, Jahrbuch f ů r  fra n k isch e  Landesforschung, Bd. 18, 1958, s. 1-407; Fritz SCHNEL
BOGL, Life and Work of the Nuremberg Cartographer Erhard Etzlaub (f 1532), Im ago  
M u n d i 20, 1966, s. 11-26. (totéž v německém jazyce: Leben und Werk des Nurnberger 
Kartographen Erhard Etzlaub (gest. 1532), M itte ilu n g en  des Vereins f ů r  Geschichte der S ta d t  
N ůrnberg, Bd. 57, 1970, s. 216-231); Klaus MATTHÁUS, Zur Geschichte des Nurnberger 
Kalenderwesens. Die Entwicklung der in Nurnberg gedruckten Jahreskalender in Buch- 
form, A rc h iv  f ů r  Geschichte des Buchwesens, Bd. 9, 1968, Lieferung 3-5, s. 1018-1020; Nine 
Robijntje MIEDEMA, Erhard Etzlaubs Karten. Ein Beitrag zur Geschichte der mittel- 
alterlichen Kartographie und des Einblattdrucks, G utenberg Jahrbuch 71, 1996, s. 99-125; 
P. VOIT, Encyklopedie ..., pozn. 3, s. 251, heslo Etzlaub, Erhard.

5 F. SCHNELBOGL, Leben ..., pozn. 4, s. 218, pozn. 9.
6 F. SCHNELBOGL, Leben ..., pozn. 4, s. 230, pozn. 41.
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Obr. 1: A lm a n a c h  m is tr a  E r h a r d i  E t z l a u b  m ie s s t ia n  w  N ú r m b e r k u ,  

[Nurnberg, Hieronymus Andreae 1526/1527], 1 fol. (294 x 197 mm). 
Bibliotéka Uniwersytecka w Poznaniu, sign. SD 9159III.



O b je v e n ý  e x e m p lá ř  j e  n e k o m p le tn í ,  z a c h o v a la  se j e h o  h o r n í  č á s t  

a f r a g m e n ty  (p o  16 d n e c h )  m ě s íc ů  le d n a ,  k v ě tn a  a  z á ř í .  C h y b í  te d y  v íce  

n e ž  tř i  č tv r t in y  te x tu .

K a le n d á ř  by l se s ta v e n  p ro  ú z e m í č e sk é h o  a u h e r s k é h o  k rá lo v s tv í. N a 

z n a č u je  to  v e lk á  d ře v o ře z o v á  t i tu ln í  ilu s tra c e  v  h o r n í  čá s ti l is tu , je j íž  s tře d  

tv o ř í  p o p rs í  t r ů n íc íh o  v lá d c e , p o  j e h o ž  b o c íc h  js o u  u m ís tě n y  e rb y  Č e c h , 

U h e r ,  M o ra v y  a S le z sk a  (ob r. 1). O b s a h  to h o to  n á s tě n n é h o  k a le n d á ře  je  

u s p o řá d á n  o b v y k lý m  z p ů s o b e m , o p a k u je  s c h é m a  j in ý c h  te h d e jš íc h  a lm a 

n a c h ů . V  ú v o d n í, n a r a č n í  č á s ti j s o u  z a h r n u ty  n e jv ý z n a m n ě jš í  in fo rm a c e :  

o z la té m  ře z u , v ý p o č tu  s lu n e č n íh o  k r u h u  a n e d ě ln íc h  p ís m e n e c h .  N á 

s le d u jí  p o p is y  in te rv a lů  d ě líc íc h  B o ž í  h o d  v á n o č n í o d  m a s o p u s tn í  n e d ě 

le  (Esto m ihi)7 a o b d o b í  o d  s v á tk u  U v e d e n í P á n ě  d o  c h r á m u  a ž  p o  tu té ž  

n e d ě li .  K ro m ě  to h o  se d o z v íd á m e , ž e  d e v á tá  n e d ě le  p ř e d  V e lik o n o c e m i 

(Septuagesima -  devítník) n á s le d o v a la  p o  s v á tk u  sv. V a le n tý n a . N á s le d u je  

E tz la u b o v a  a s tro n o m ic k á  p ro g n ó z a  n a  ro k  1 5 2 7 . N íž e  j s o u  u v e d e n y  v y 

sv ě tliv k y  a s tro n o m ic k ý c h  a lé k a řsk ý c h  s y m b o lů  p o u ž i tý c h  v  k a le n d á ř i.

K d e  b y  te n to  a lm a n a c h  v y tiš tě n ?  K  id e n t if ik a c i  d í ln y  n á s  n a v á d í z a 

c h o v a n é  z b y tk y  g ro te s k o v ý c h  d ře v o ře z o v ý c h  o z d ů b e k , k te ré  rá m u jí  te x t  

Almanachu a  tisk o v é  p ís m o . R á m  se sk lá d á  n e jm é n ě  z e  t ř í  d ře v o ře z o v ý c h  

š to č k ů , n e p o c h y b n ě  n o r im b e r s k é h o  p ů v o d u , v y c h á z e jíc íc h  z  d u re ro v s k é  

šk o ly .8 Z le v a  j e  to  f r a g m e n tá r n ě  z a c h o v a n ý  s lo u p  z a k o n č e n ý  d v ě m a  k o 

z ím i h la v a m i, n a  k te rý c h  s to jí  v o la v k a  a n a d  n í a m o re k .9 N a p r o t i  to m u  

z  p ra v é  s t r a n y  se n a c h á z í  k a n d e lá b ro v ý  s lo u p  n a  t ř e c h  lv íc h  m a s k á c h  

a f r a g m e n t  ro s t l in n é  ro z v ilin y , k te rá  je  s u rč i to s t í  p o z ů s ta tk e m  p o  c h a 

ra k te r is t ic k é m  o r n a m e n tu  p ře d s ta v u jíc ím  h la v u  s a ra b e sk o v o u  d e k o ra c í .10 11 

D v ě  o z d o b n é  liš ty  n a  p ra v é  s tra n ě  k a le n d á ře  lz e  n a lé z t  n a  t i tu ln íc h  s t r a 

n á c h  d v o u  a n o n y m n íc h  t is k ů , k te ré  b y ly  d ř ív e  p ř is u z o v á n y  w u rz b u rs k é  

t is k á rn ě  B a lth a s a ra  M u lle ra :  J o h a n n  E b e r l in  v o n  G u n z b u r g ,  E in  getre- 
we warnung ..., [S .l., s . t .n . ,  s .a .] ,  4 o n  a Auszug eines briefes, [S .l., s . t .n . ,

7 Podle výpočtu v kalendáři vycházelo toto období na 8 týdnů a 5 dní. Je to sazečská chyba 
(v i i i místo v ii i j ) , neboť tento interval správně činil 9 týdnů a 5 dní.

8 Heinrich ROTTINGER, Durers Doppelganger, S tu d ien  z u r  deutschen K unstgeschichte, 
1926, Heft 235, s. 18-23.

9 H. ROTTINGER, Durers Doppelganger ..., pozn. 8, Fig. 30 (levá lišta).
10 H. ROTTINGER, Durers Doppelganger ..., pozn. 8, Fig. 29 (levá a horní lišta).
11 VD 16 E127; Karl SCHOTTENLOHER, Balthasar Muller in Wurzburg. (Frankische 

Druckerein der Reformationszeit 2), Z e n tra lb la tt  f ů r  B iblio theksw esen  38, 1911, nr. 5, 
s. 64-72.



p o s t  I I I  1 5 2 6 ] , 4 0.12 13 14 15 16 17 18 19 A v š a k  G is e la  M o n c k e  p ře sv ě d č iv ě  d o k á z a la , ž e  ty to  

d vě  p u b lik a c e  p o c h á z í  z  n o r im b e rs k é  d íln y  H ie r o n y m a  A n d r e a e d 3 T e x t  

k a le n d á ře  b y l v y tiš tě n  d v ě m a  s tu p n i  fra k tu ry , ta k té ž  z  t is k á rn y  H .  A n d re a e  

( f ra k tu ra  „ N e u d o r fe r -A n d re a e “ tzv. „ d u re ro v sk á “) . i4

Z d e  je  t ř e b a  z d ů r a z n i t ,  ž e  výše  p o p s a n ý  d e k o r  a  t isk o v é  p ís m o  u ž ív a l 

p o z d ě ji ,  o d  ro k u  1 5 2 7 , B a l th a s a r  M u l l e r ^  ve W u r z b u r g u ,  k d e  tis k l  ta k é  

E tz la u b o v y  k a le n d á ře . i6 Z a t ím c o  z d e  p o p is o v a n ý  Almanach vy šel p ra v d ě 

p o d o b n ě  n e jp o z d ě j i  k e  k o n c i  ro k u  1 5 2 6 , te d y  je š tě  v  N o r im b e r k u .  C o ž  

n e n í  k o n e c k o n c ů  n ic  d iv n é h o , n e b o ť  N o r im b e r k  by l te h d y  n e jv ý z n a m n ě j

š ím  n e č e sk ý m  v y d a v a te lsk ý m  c e n tr e m , k te ré  p ro d u k o v a lo  č e sk o ja z y č n é  

k n ih y .17 O d tu d  ta k é  p o c h á z í  E tz la u b ů v  je d in ý  d o s u d  z n á m ý  če sk o ja z y č n ý  

n á s tě n n ý  k a le n d á ř  n a  ro k  1 5 1 7 , k te rý  vyšel z  d íln y  A d a m a  D y o n a d 8

Almanach se  b e z p o c h y b y  n a c h á z e l  v  Č e c h á c h . S v ě d č í o to m  s k u te č 

n o s t ,  ž e  b y l v y u ž it  p ro  p ř íd e š t í  sv a z k u , j e h o ž  v a z b a  b y la  s n e jv ě tš í  p ra v 

d ě p o d o b n o s t í  re a liz o v á n a  v  p ra ž s k é  k n ih v a z á rn ě  M istra Práv českých k o 

le m  ro k u  1 5 3 0 .19 T a k to  sv á z a n é  d ílo  E u s e b ia  z  K a isa re i (d e d ik a n te m  by l

12 VD 16 A4423; K. SCHOTTENLOHER, Balthasar Muller ..., pozn. 11, nr. 6, 64-72; 
H. ROTTINGER, Durers Doppelganger ..., pozn. 8, Fig. 29 (reprodukce titulní strany).

13 Gisela MONCKE, Zum Wurzburger Buchdruck in der ersten Halfte des 16. Jahrhunderts: 
Johann Lobmeyer -  Balthasar Muller -  Melchior Bopp, A rc h iv  f ů r  Geschichte des B uch- 
wesens, 2008, Band 62, s. 155-157 a s. 162.

14 Ernst CROUS -  Joachim KIRCHNER, D ie  gotischen Schriftarten, Leipzig 1926, podobiz
ny: Taff. 63, Abb. 126 a také Taff. 64, Abb. 131. Je to velmi brzký případ užití fraktury pro 
český jazyk (ale samozřejmě bez diakritických znamének), srov. P. VOIT, Tiskové písmo 
Čech a Moravy první poloviny 16. století, Bibliotheca S trahoviensis 10, 2011, s. 155.

15 G. MONCKE, Zum Wurzburger Buchdruck ..., pozn. 13, s. 162, (Leisten 1-2 a také Frak
tura Typ 4). Zde je vhodné poznamenat, že výzdobu ve formě sloupu (Leiste 2) původně 
završovala mužská postava v podřepu s vystrčeným pozadím a celé vyobrazení bylo zarámo
váno. Podle G. Moncke to měl být wurzburský tiskař Balthasar Muller, jenž převzal část ty
pografického vybavení H. Andreae, který urážlivého šaška ze sloupu, stejně jako orámování 
odstranil (s. 157). Zde popisovaný kalendář naznačuje, že k tomu došlo ještě v Norimberku 
u Hieronima Andreae.

16 G. MONCKE, Zum Wurzburger Buchdruck ..., pozn. 13, s. 166 nr. 21; s. 168, nr. 27; 
s. 171 nr. 39; s. 172 nr. 48.

17 P. VOIT, Role Norimberku při utváření české a moravské knižní kultury první poloviny 
16. století, D ocum enta Pragensia 29, 2010, s. 389-390.

18 P. VOIT, Role Norimberku ..., pozn. 17, s. 406, 439; Petr VOIT, Český kn ih tisk  m e z i p o z d n í  
gotikou  a renesancí II , tiskaři p ro  obrozen í národa 1 4 9 8 -1 5 4 7 , Praha 2017, s. 95; K nihopis  
českých a slovenských tisků  od doby nejstarší a ž  do konce 18. století, Praha 1946, s. 167-168, 
K02383.

19 Svědčí o tom výzdobné prvky, z nichž nejvíce charakteristické jsou okrouhlá ověnče
ná plaketa s vyobrazením Svaté Trojice v kompozičním typu Trůnu milosti (viz Bohumil



o lo m o u c k ý  b is k u p  S ta n is la v  T h u rz o )  se je s tě  v  d ru h é  p o lo v in ě  16. s to le t í  

n a c h á z e lo  v  o k r u h u  p ra ž s k ý c h  in te le k tu á lů .  J e h o  v la s tn ík e m  by l n e jp rv e  

J o h a n n e s  H y n c o n iu s ,  k te rý  3. č e rv n a  ro k u  1 5 7 6  d a ro v a l sv a z e k  C y p r ia n o -  

vi M y s e n u s o v i.20 E x e m p lá ř  sp o lu  s k a le n d á ře m  n a  p ř íd e š t í  v a z b y  se s n e j

v ě tš í  p ra v d ě p o d o b n o s t í  d o s ta l  d o  s b íre k  p o z n a ň s k é  u n iv e rz i tn í  k n ih o v n y  

p o  d r u h é  sv ě to v é  v á lce . N íž e  p ře d s ta v u ji  n á v rh  b ib l io g ra f ic k é h o  p o p is u  

to h o to  Almanachu.

Etzlaub Erhard
[A lm an ach  ad annum  1527 . B oh em icae]
LEtha od Narozeny Crysta pana. M.CCCCC.xxvij. Zlaty potzeth. viij. Circulum 

slunetzneho || xxiiij. Nedielny lytera FRzymskypotzet. xv. [...] ... Almanach mistra 
Erhardi Etzlaub miesstian w Nurmberku.... [N urnberg, H ieron ym u s A ndreae, 
1 5 2 6 /1 5 2 7 ] , 1 fol.

F ragm ent (zachováno 2 9  řádků, 2 9 4  x 1 9 7  m m ; kalendář pro m ěsíce leden , květen  
a září -  16 řádků).

B C B T  ani K nihopis neuvádí.

T ypologicko-typografický  rozbor:
Zrcadlo sazby -  2 8 2  x 190  [zachov.] m m . Sazba vícesloupcová, červen o-čem ý  tisk; 

kalendářové značky.
P ísm o  -  typu „N eudorfer-A ndreá-F raktur“ ve dvou velikostech:
-  v ětší p ísm ový stupeň: 2 0  ř. = 145  m m  (v iz C rous/K irchner: opis A bb. 89 , alfab- 

vet Taf. 63 , A bb. 126) -  sazba řádku č. 1, 1 2 -1 3 .
-  m en ší p ísm ový stupeň: 2 0  ř. = 91 m m  (C ruz/K irchner: O p is A bb. 97 , A lp h ab et  

T aft. 64 , A bb. 131) -  sazba řádků č. 2 - 1 1 ,  1 4 -2 9 .

NUSKA, Typologie českých renesančních vazeb In: Bohumil NUSKA (ed.), Historická 
knižní vazba. Sborník příspěvků k dějinám vazby a k metodice ochrany historických knižních 
vazeb, 1964-1965, Liberec 1965, Tab. XVI, nr. 219) a také tři rydélka (viz B. Nuska, tamtéž, 
Tab. XXIV, nr. 315 -  reprodukce zprava, Tab. XXV, nr. 327/1 -  druhá a třetí reprodukce 
zprava). Dále viz Ilse SCHUNKE, Prager Buchbinder und Werkstátten in der Renaissance 
In: B. NUSKA (ed.), Historická knižní vazba ..., pozn. 19, s. 151-152.

20 Nekompletní provenienční vpisek dochovaný na rubu kalendáře (původně zadním pří
deští): Domino Cypriano Myseno viro docto [...] amico suo singulari scripsit Jo[hannes] Hyn
conius Pragae I II  Junii 1576. Johannes Hynconius může být identický s Janem Hynkem 
z Velínova, humanistou, politikem a notářem města Jihlava (žil v letech cca 1550-1623), 
srov. Martin HEMELlK, Jan Hynek z Velínova (Portrét renesančního vzdělance, úředníka,po
litika a básníka), Jihlava 2015; Cyprianus Wawak Mysenus dosáhl 26. 9. 1571 titulu bakaláře 
filozofie na pražské univerzitě, srov. Liber Decanorum Facultatis Philosophicae Universitatis 
Pragensis, ab anno Christi 1367 usque ad annum 1585, Pars II, Monumenta Historica Univer
sitatis Carolo-Ferdinandeae Pragensis, Tom I, Pragae 1832, s. 406.



T ext kalendáře zasazen  do dekorativn ího  dřevořezového rámu: h orn í h erald ic- 
k o-p ortrétn í lišta  se znaky rakouských d ěd ičn ých  z e m í (M orava, Č echy, U h ry  
a S lezsko) s ústředním  poprsím  trůnícího vládce [ . . . ]  (281 x 49  m m ).

L evá  část dekorativního rám ce tvořená segm enty: sloup završený dvěm a k o z ím i 
hlavam i, nad n ím  volavka a am orek s lukem  a šípem . Fragm ent. V  této  form ě  
užívaná od  roku 1531  B. M u llerem  ve W urzburgu , srov. H . R O T T I N G E R ,  
Durers Doppelganger, F ig . 3 0  -  levá lišta)

Pravá část dekorativního rám ce tvořená segm enty: v  horn í části tordovaný kande- 
lábrový sloup vztyčen ý  na třech lv ích  m askách, b ez  m askarona na vrcholu, zba
vená orám ování; 2 2  x 91 m m  (v této  form ě užívaná od  roku 1 5 2 7  B. M u llerem  
ve W urzburgu , srov. G . M O N C H E , Zum Wurzburger Buchdruck, L 2). V  do ln í 
části -  hlava s arabeskam i, zbavená orám ování; zachovaná fragm entárně (v této  
form ě užívaná od  roku 1 5 2 7  B. M u llerem  ve W urzburgu , srov. M o n ch e , Zum 
Wurzburger Buchdruck, L 1).

P oznaň , B ib lio teka  U n iw ersytecka, sign . S D  9 1 5 9 III .


